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Wichtige Information 
lmportant information W1chtige Information Wai:ne informacje Düle:!ita informaoe DöleZite informäcie! 
Read carefully. Sorgfältig lesen Przeczytaj uwainie. Ctete petlive. Citajte pozome. 
Keep this information for further referenoe. Diese Information aufbewahren Zachowaj ulotk~na przyszlosc. Uschovejte pro pozdejsl popu:!iti. lnformäcie si uschovajte pre pripad potreby. 

~ WARNING @D ACHTUNG (E0 UWAGA (g) VAROVANi (® UPOZORNENIE 

Serlous or fatal crushlng lnjuries can occur Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste Przewr6cenie si,:mebli moie doprowadziC Pokud se näbytek plevhrhne, muze dojit Prevrhnulle näbytku moze sposobif 

~ from furnlture llp-over. To prevent lhls furnlture 
from tipping over it must be permanently fixed 

oder lebengefähriiche Verletzungen durch 
Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, 

da powaznych obrazerilubsmlercl.Aby 
zapobiec przewr6ceniu si,mebla, naleiy na 

k velm l väznym nebo dokonce fatälnim 
poranenim.Abyste plevrieni näbytku zabränili, 

väznefl smrterne zranenla.Aby sa 
predislo prevrhnutiu näbytku, upevnite 

tothe wall. dass das Möbelstück umkipp~ muss es fest stale przymocowacgo dosciany. musite ho natrvalo plipevnit ke stene. ho ku siena. 
an der Wand verankert werden. 

Fixing devices for the wall are not included since Wzestawie nie znajdujijsi~mdnesruby mocujijoe, Upevnovacl material neni souMstl baleni, proto:!e Upevnovaci material nie je sutasrou balenia, 
different wall materials require different types Beschläge für die Wandbefestigung sind nicht poniewazr6zne rodzajescian wymagajijr6znych se lisi v zävislosti na materialu steny.Pouzivejte preto:!e na kazdy material steny je 
of fixing devices. Use fixing devices suitable for beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha­ typ6wsrub. Utyjsrub odpowiednich doscian w tedy takovy upevnovacl material, ktery je vhodny potrebne pou:!it'iny typ skrutky a hmo:!dinky. 
the walls in your home. For advioe an suitable ffenheit abhängig sind. Befestigungsbeschläge Twoim domu. W przypadku Wijtpliwosci, jakich na steny u väs doma. Pokud se pot1ebujete poradit, Pou:!ite upevnovacl material vhodny 
fixing systems, contact your local specialized benutzen, die für die heimischen Wände geeignet srub utyc, skontaktuj si~z najblitszym specjalis­ obrat'te se na mlstniho odbomlka. na konkretny typ materiälu, z ktoreho je 
dealer. sind. Bei diesbezüglichen Fragen den örtlichen tycznym sklepem. vasa siena vyrobena. V pripade potreby 

Fachhandel zu Rate ziehen. sa poracfte s odbornikom. 

lnformazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante lnforma\ii importante Önemli bilgi lnformaci6n importante 
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Cite~te cu aten\ie. Dikkatli okuyunuz. Leer detenidamente. 
Conserva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pästreazäaoeste informaVi pentru referin\e Bu kllavuzu ilerde gerekebileoegi i,in Guarda esta informaci6n para consultarla 
consultazioni. gebruik ulterieur. ulterioare. saklayiniz. en el futuro. 

(IT) AWERTENZA <ED WAARSCHUWING @) AVERTISSEMENT ~ UYARI @) ADVERTENCIA 

Se II mobile sl rlbalta puo causare leslonl da Wanneer meubels omvallen, kan er ernstlg of Rlsque de blessure grave en cas de chute du Pot surveni räni grave dacäte impiedici Mobilyanln devrilmesl sonucu ölümcül veya Pueden produclrse leslones graves ofatales 
compressione serie o fatali. Per prevenire levensbedrelgend beklemmlngslelsel ontstaan. meuble. Pour eviler qua le meuble ne bascule, de oblectele de moblller. Pentru prevenirea ciddi yaralanmalar meydana gelebllir. sl vuelca un mueble. Para evltar que vuelque 
II rlschlo ehe II mobile sl riballl, quest'ulllmo Dm te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient il laut le fixer aumur de fa~on permanente. ränirilor, flxeazämoblla pe perete. Devrilme rlsklnl önlemek l~ln mobilyanln este mueble, debe fijarse permanentemente a la 
deve essere flssato permanentemente dlt permanent aan de wand te worden bevestlgd. duvara sablllenmesl gerekmektedlr. pared. 
alla parete. Les fixations ne sont pas incluses car leur choix Acoesori ile de fixare pentru perete nu sunt incluse 

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen depend du materiau du mur sur lequel est fixe deoareoe materialele diferite din care sunt fäcu\i Duvar yapi malzemeleri farklilik gösterebileceginden No se incluyen los dispositives de fijaci6n , dado 
Gli acoessori per il fissaggio alla parete non sono aangezien verschillende wandmaterialen verschill- le meuble. Utilisez des fixations adaptees au peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare . ,mobilyanin duvara sabitlenmesi i,in gereken que los diversos materiales de pared requieren 
inclusi perche pareti di materiali diversi richiedono ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik mat8riau du mur. Pour obtenir des conseils sur Folose~te acoesoriile de fixare potrivite pentru baglanti pan;alari ürüne dahil degildir. Evinizin duva, diferentes tipos de herrajes de fijaci6n. Usa 
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden les fixationsa utiliser, adressez-vous a pere\ii camerei tale. Contacteazäun specialist yapi malzemesine uygun baglanti paiyalari se9iniz. herrajesadecuados para el material de las 
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin- un revendeur sp8cialis8. dacänu~tii care sunt acoesoriile potrivite pereVlor Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pa~lari paredes de tu casa. Para saber cuäles son los 
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore gsbeslag, neem contact op met de vakhandel. casei tale. satin almak i,in en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria 
specializzato. nalbur dükkanindan bilgi alabilirsiniz. habitual. 

VaZne informacije Bitno! FDntos inforrnacio lmportante! Ba>1<m1ea iH(popMa4is:i Viglige oplysninger! 
Pazljivo procitajte. Pazlj ivo protitajte! Ke~uk, olvasd el alaposan, es orizd meg Ler estas instru~s cuidadosamente. npoi-H1T8'1Te yBa>KH0 Las omhyggeligt. 
Satuvajte ove upute za buduce potrebe. Satuvajte za ubuduce. ezt a papirt! Guardar comD referencia. 36epelKiTb UIO iHCTpYKllilO Gem disse oplysninger til senere brug. 

~ UPOZORENJE ~ UPOZORENJE (BQ) FIGYELEM (EE) IMPORTANTE @) YBArA. @) ADVARSEL 

Ako se namjestaj prevrne moze docl do Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes As quedas de m6veis podem originar nB.QiHHfl He3aKpinnBHl-1X MB6nie MD>Ke cnpw-11-1- Der kan opsta alvoriig eller livsfartlg 
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli nameitaja. Da ovaj nameitaj ne bl pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada­ esmagamento ou morte. Estes Hl-'ITl-1 cep'103HB a6o CMeprenbHB rpaeMyeaHHfl tilskadekomst, hvls moblet valler. For at undga 
prevrtanje, namjeitaj mora biti priCvl"Sten na zid stalno biti priCvl"SCen za zid. lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell m6veis devem ser fixados a parede nl0Al-1Hl-1 , I.U06 3ano6irrn nepeKl-1,ABHHIO 41-1X at moblet valter, skal det fastgores permanent 

rogziteni. para evltar possivels quedas. Me6nie, i"Xcni,A Mi4H0 np1-11<pimm1 AD CTiHH ti1 vaggen. 
Pri~rsnici za zid nisu prilozeni s obzirom da Nisu dati okovi, tiplovi israfovi za pri~rscivanje 
razlifite vrste zida zahtjevaju uporabu razlifitih vrsta jer se zidovi razlikuju i razlifiti materijali zahtevaju Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek Os diferentes tipos de parede requerem KpinneHHfl AD CTiHl-1 He ADA8l0TbCfl, oCKinbKM pi3Hi Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer 
pritvrsnika. Upotrijebite pri~rsnike prikladne i razlitite okove. Upotrebite one koji su pogodni a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz diferentes tipos de ferragens. Uti lize Marepian1-1 norpe6ytorb pi3Hl-1X 1CpinneHb. og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og 
za zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim za zidove u vaäem domu. Za savet koje DkDve da kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg. ferragens adequadas as paredes da sua 81-1KOp1-1croey'1re KpimrnbHi np1-1crpoT, s:iKi nacy10rb rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis 
vrstama priCNrsnika kontaktirajte lokalnu upotrebite, obratite se u lokalnoj gvo:!dari. Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza Marepiany Baw1-1x criH. 3a nopa,Qoto W.OAD du er i tvivl am,hvilken type skruer/rawlplugs du 
specijaliziranu trgovinu. hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz da tipo de parafusos au ferragem a usar, H8.n8>KHl-1X CMCTBM lq)inneHHfl 3eepraVlreCb y skal bruge, skal du kontakte et byggemarked. 

fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz! consulte uma loja de ferragens. Mic4eey cne4ia.ni3oeaHy KpaMH1-1410. 

BIDKHaß •H<j,0pMau•• B8JKHa •H<j,0pMa4Mß Viktig information Viktig informasjon Tärkeää tietoa i:nµavnK~TT Anpocpopla 
BHHMBTBflbH0 npQI-IITTBVlre . n~erere BHMMare.nHo Läs noga Les noye. Lue huolellisesti. Ll1aßci0TE TTpooEKTIKci 
CoxpaH1-1re 3TY "1H(lJ0pMa41-110. 3ana3ere ra31-11-1H(popMa41-1s:i 3a 6b.Qe1.1.1a cnpaeKa. Spara Informationen för framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk. Säästä mahdollista myöhempää tarvetta varten. l!>uM~TE aur~ rnv nAnpoq,opla y1a µEA,\ovr1•~ 

(BQ) BHl,,1MAHl,,1E (® BHl,,1MAHl,,1E ~ VARNING (Hg) ADVARSEL (§) VAROITUS 
avacpop<i. 

@E> nPOEl~OnOIHl:H 
OnpoKl-1,QblBaHHe Me6en1-1 M0>KBT np1-1eecr1-1 K npeKarypeaHero Ha ra3H Me6e.n MD>Ke AB Allvartlga eller llvsfarilga klämskador kan ske Alvoriige ulykker kan skje som folge av mobler Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa vakavia 
cepb03HblM 1-1.n1-1 CMepre.nbHblM re.neCHblM npM4"1Hl-1 cep1-103Hl-11-1.nl-1 cpara.nHl-1 H8paHflB8HHfl. om möbler lippar över. För all förhindra all som veller. For a forhlndre at delle mobelet tal kuolemaan johtavla vammoja. Eoßapol ~ µ01paio1 tpauµat1oµoi an6 ouv8A11j1~, 
noepe)t(,.QeHl-1RM.Jl.ns:i npB,Qorepaw.eHl-1fl onpoKl-1- 3a ,aa 1,136erHere ra31,1 onacH0CT, 38Kpenere den här möbeln tippar maste den fästas !aller, ma det festes permanent III veggen. Kaatumlsen eslämlseksl huonekalu tulee µrropti va ouµßouv aTT6 TO avaTT0!5oyup,oµa 
AblB8Hl-1fl Me6e.nb ADI1>KH8 6b1Tb noCTDflHHD 3APBBD 3a creHara. permanent vld väggen. kiinnillää pysyvästi seinään. mhrAou.ria va npoAa1,1PcivET0.1 ro avaTT06oyU­
np1-11<pen.neHa K creHe. Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike p1oµa tv6~ rnirrAou, aut6 Ba rrptnE1 va Eiva, 

KDMn.nelCTbT He BKill04B8 MeXBHl-13Ml-1 38 np1-11<pens:1He Fästbeslag för väggen medföljer inte eftersom olika vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler Pakkaus ei sisällä seinään kiinnitämistä varten 1,16v11,1a 0Ttptw1,1tvo OTov rofx.o 
Kpene>KHble cpB,QCTBa AJlR !<p0n.neHl-1R KCTeHe He KbM CTeHara , Tb'1 K8T0 p83!11-14Hlo1Te CTBHHl-1 väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia 
np1-1nara10rcs:1,AJ1s:i pa3HblX Marep1-1a.noe creH Marep1-1an1-1 1,13111c1<acn pa3nl-1YHl-1 np1-1cnoco6.neH1-1fl. Använd ett fästbeslag som passar för väggarna din narmeste faghandel for rad am festemidler. seinämateriaaleja varten tarvitaan erilaiset Ta E~apr~µaro OTEptwcrnc; orov mixe 1iEv mp1Aaµ­
rpe6ytorcR pa3!1MYHble 1<penneH1-1s:iJ,1cnDnb3y'1re !,13non3ea'1re MexaHl-13Ml-1 38 np1-11<pens:1He, hemma hos dig. För rad am lämpliga fästbeslag , kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seinämater­ ß6:vovm1 , öEöo1,1tvou 611 m ö1acpoprnK6: u~1K6 mixwv 
Kpene>t<Hble cpe,QCTBa,nQAXQAflW.He A!lfl Marep1-1ana n0A)(O.QRW.H 38 CTBHl-1Te B,QDMa e1-1 .O6bpHere KbM kontakta din fackhandlare. iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden OTTOITOÜV KOI ö1aq>opETIKOLlc,;: rllrrouc.;: E~aprriµOTWV 

CTBH B BaweM AOMe.Ecn1-1 Bbl He yeepeHbl ,K8K0'1 cne4MB!ll-13Mp8HTbproee430cbeeTOTHOCH0 valintaan voit kysyä rautakaupasta. OTEptwonc;. Xpnmµ0TT0l~OTE E~OpT~µaro OTEptwcrn<; 
nm 1<penneH1-1VI n(),QX0,Ql-1T K,QBHH0My MarepMany, nQ,QX()AflW.1-1 MOHTB)l(Hl-1 Cl-'ICTBMl-1 . KOTaMnAcI y1a T0U<; TOiXOU<; T0U ommou 0a<;. r,a 
06par1-1recb e cne4111an1-131-1pDeaHHb1M M8rB31-1H. nAnpoq,opiE<; O)(ETIK<i µE ra Korci,\,lnAa E~apr~µara 

OTEpfwonc;, auµßou>.Eu8EiTE 10 EIÖIKÖ KOTaOTnµa rnc; 
nEp1ox~c; crac;. 
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